
Le Sexteto Cristal maintient en vie le son magnifique d'une tradition 
musicale du tango presque oubliée. Le désir des tangueros pour les 
"classiques" dansables de tous les temps a été la première inspiration et 
l'horizon du sextet sur la voie de la création de son propre style et de son 
propre répertoire. 
Vous pouvez entendre le son original de différents orchestres dans leur 
interprétation, qui reflète le phrasé mélodieux très particulier, 
l'articulation dramatique et le rythme puissant de l'âge d'or du tango. 
 
Venez, écoutez et dansez... 
 
 
 
 
Sexteto Cristal keeps the beautiful sound of almost forgotten musical 
tradition of tango alive. The desire of tangueros for the danceable 
"classics" of all time was the first inspiration and horizon of the sextet on 
the way to create their own style and repertoire. 
You can hear the original sound of different orchestras in their 
interpretation, which mirrors the very special melodious phrasing, 
dramatic articulation and powerful rhythm of the golden age of tango. 
 
Come, listen & dance... 
 
 
 
 
Sexteto Cristal mantiene vivo el bello sonido de la casi olvidada tradición 
musical del Tango. El anhelo de los tangueros por los "clásicos" bailables 
de todos los tiempos fue la primera inspiración y el horizonte del sexteto 
en el camino de crear su propio estilo y repertorio. 
Puede escuchar la sonoridad original de diferentes orquestas en su 
interpretación, que refleja el fraseo melódico, la articulación dramática y 
el ritmo enérgico de la Epoca Dorada del Tango. 
 
Ven, escucha y baila... 
 


